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   สวัสดีค่ะ ทักทายกันเล็กน้อย ชื่อ แอนนา เขียนเป็นภาษา
กรีก คือ Άννα แน่นอนว่าปัจจุบันเหลือแค่แอน และสับสนกับ
เพื่อนที่ชื่อแนน ใครเรียก แอน หรือ แนน หันหมด ^^ อายุเป็น
เรื่องของอนาคต ทุกปีก็ต้องบวกเพิ่ม เกิด 1997 ปลายปี ตอนที่
นั่งพิมพ์อายุ 17 ปีเต็มแล้วค่ะ :D

   แอนเขียนบล็อกด้วยนะ สำหรับใครที่ไม่ได้ตามมาจาก
บล็อก แวะไปพูดคุยกันได้ค่ะ 

เขียนบล็อกเกี่ยวกับอะไร ? 

- ตอนนี้ก็ถามตัวเองอยู่เหมือนกัน เขียนไปเรื่อย มีอะไรก็เขียน 
แล้วเราก็มีอะไรอีกหลายเรื่องที่อยากเขียน ที่เขียนเพราะรู้มา 
อยากรู้เพิ่ม แล้วเราก็อยากรู้ตลอดเวลา

ทำไมไม่แยกบล็อก ? 

- เคยทำแล้วค่ะ แต่งงเองว่าบล็อกไหนเป็นบล็อกไหน สุดท้ายก็
เอาทุกอย่างมารวมกันเหมือนเดิมค่ะ

บล็อก www.pakamasblog.com
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แวะมาคุยกัน
1

http://www.pakamasblog.com
http://www.pakamasblog.com


  กลับมาที่ภาษากรีก ยากไหม ยากค่ะ 
ฮ่าๆ ไม่ต้องคิดมากนะ ยิ่งยากยิ่งสนุก อะไร
ง่ายๆเดี๋ยวเราก็เบื่อค่ะ

  ถ้ากลัวเบื่อเรื่องเรียนภาษา ก็เรียนให้
สนุกค่ะ ทำเหมือนเล่มเกม เล่นทั้งวัน ^0^ ยิ่ง
ถ้าตอนไหนเราผิด ไม่ว่าเรื่องอะไรก็ตาม เรา
ยิ่งจำขึ้นใจ ตอนนี้ก็ยังไม่ลืม -0-

  ใครสนใจมาเรียนภาษากรีกกับเราได้นะ 
แวะมาคุยกัน ( อยากมีคนคุยด้วย ) :D

  ก่อนจะรำคาญแอนไปมากกว่านี้ มา
ทำความรู้จักกับภาษากรีกกันดีกว่าค่ะ

  ตัวอักษรภาษากรีกมีทั้งหมด 24 ตัว

ปัจจุบันอักษรกรีกเขียนจากซ้ายไปขวา แต่ใน
อดีตเคยเขียนจากขวาไปซ้าย

อักษรกรีกนั้น ปรับปรุงแก้ไขจากอักษรฟินิเชีย

การเขียนภาษากรีก มีพัฒนาการมาตั้งแต่ยุค
คลาสสิก ประมาณ 357 ปีก่อนพุทธศักราช

สระในภาษากรีกมี α, ε, η, ι, ο, υ, ω

ขอบคุณ แหล่งข้อมูลอ้างอิง

http://th.wikipedia.org/wiki/อักษรกรีก

เล่าคราวๆว่าในอีบุ๊คเล่มนี้มีอะไรบ้าง

  ทำความรู้จักกับภาษากรีก ตัวอักษร
ภาษากรีก บทสนทนาพื้นฐาน คำศัพท์ แอนมี
เกมคำศัพท์มาให้เล่นกันด้วยค่ะ :D

  เรื่องการออกเสียงภาษากรีกที่แอนเขียน 
แอนพยายามเขียนให้ใกล้เคียงกับตอนพูด
มากที่สุด แต่ถ้าจะให้ดีแอนอยากให้เพื่อนๆ
คัดลอกข้อความไปฟังใน translate.google 
แล้วฝึกออกเสียงตามนะคะ ^^

ใครมีส่วนไหนอยากเพิ่มเติม หรือ แนะนำ 
บอกแอนได้เลยค่ะ ^^

แฟนเพจ PakamasBlog
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ทำความรู้จัก
กับภาษากรีก
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ตัวอักษรภาษากรีก

ทวนกันสักหน่อย สำหรับใครที่ไม่ได้อ่าน แวะมาคุยกัน ค่ะ

ตัวอักษรภาษากรีกมีทั้งหมด 24 ตัว

สระในภาษากรีกมี α, ε, η, ι, ο, υ, ω
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ตัวอักษรภาษากรีก ชื่อตัวอักษร คำอ่านภาษาไทย
Α α άλφα อัลฟา
Β β βήτα บีตา
Γ γ γάµµα แกมมา
Δ δ δέλτα เดลตา
Ε ε έψιλον เอปซิลอน
Ζ ζ ζήτα ซีตา
Η η ήτα อีตา
Θ θ θήτα ธีตา
Ι ι ιώτα ไอโอตา
Κ κ κάππα แคปปา
Λ λ λάµδα แลมดา
Μ µ µι มิว
Ν ν νι นิว
Ξ ξ ξι ซี , ไซ
Ο ο όµικρον โอมิครอน
Π π πι พาย, ไพ
Ρ ρ ρο พาย, ไพ
Σ σ ς σίγµα ซิกมา
Τ τ ταυ เทา, ทาว
Υ υ ύψιλον อิปไซลอน, อุปซิลอน
Φ φ φι ฟาย, ไฟ, ฟี
Χ χ χι ฟาย, ไฟ, ฟี
Ψ ψ ψι พไซ, พซี
Ω ω ωµέγα โอเมกา



ฝึกเขียนตัวอักษรภาษากรีก

SECTION 1
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Αα Ββ Γγ Δδ 
Εε Ζζ Ηη Θθ Ιι 
Κκ Λλ Μμ Νν 
Ξξ Οο Ππ Ρρ 
Σσς Ττ Υυ Φφ 
Χχ Ψψ Ωω

มาลองเขียนตัวอักษรภาษากรีกกันสักรอบจะได้คุ้นมือค่ะ ^O^



เพศในภาษากรีก

SECTION 2

ภาษากรีกมีเพศทั้งหมด 3 เพศ

• เพศชาย

• เพศหญิง

• เพศกลาง

ดูตามตารางด้านล่างนี้ ตรง Genders (เพศ) ถ้า yes ส่วน
ไหน ส่วนนั้นจะมีเพศด้วย เช่น คำนาม ค่ะ

ตรงนี้แอนจะไม่ได้เขียนเท่าไหร่ เพื่อนๆลองไปดูข้อมูลเรื่อง
เพศในภาษากรีกที่ www.bloggang.com นะคะ ^^
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Genders Cases Numbers Tenses Persons Moods Voices

Verbs   yes yes yes yes yes

Nouns yes yes yes     

Adjectives yes yes yes     

Numbers (*) (*) (*)     

Participles yes yes yes yes   yes

Adverbs        

Pronouns yes yes yes  yes   

Prepositions        

Articles yes yes yes     

Particles

ที่มาตาราง : http://www.foundalis.com/lan/grkgram.htm

http://www.bloggang.com/viewdiary.php?id=abiabi&month=09-2012&date=01&group=11&gblog=7
http://www.bloggang.com/viewdiary.php?id=abiabi&month=09-2012&date=01&group=11&gblog=7
http://www.foundalis.com/lan/grkgram.htm
http://www.foundalis.com/lan/grkgram.htm


สรรพนามในภาษากรีก

SECTION 3
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คำศัพท์ ออกเสียงว่า คำแปล
εγώ เอโก ฉัน

εσύ เอซิ่ คุณ

εµείς เอมีส พวกเรา

εσείς เอซีส คุณ ( คนเดียวแบบสุภาพ หรือ พหูพจน์ )

αυτοί (ชาย) αυτες (หญิง) αυτα (กลาง) อัฟตี้ / อัพเต้ส / อัฟต๊า พวกเขา

αυτός อัฟโต๊ซ เขาผู้ชาย

αυτή อัฟติ่ เขาผู้หญิง

αυτό อัฟโต้ะ มัน



บทสนทนา
ภาษากรีก

3
บทสนทนาที่แอนเอามาฝากเพื่อนๆมี ดังนี้

• การทักทาย

• การแนะนำตัวเอง

• การกล่าวคำขอบคุณ

• การกล่าวคำขอโทษ

• การบอกลา

• สุขสันต์วันสำคัญต่างๆ

! ! บทสนทนาข้างบนแอนว่าถ้าพูดได้ก็สามารถใช้ทักทาย 
ถาม พูดคุยได้แล้วค่ะ 
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การทักทาย

SECTION 1

Γεια!! แปลว่า สวัสดี ใช้ทักทายแบบไม่เป็น
ทางการ หรือ ทักทายเพื่อนๆอะไรประมาณนี้
ค่ะ ยังมีคำทักทายอื่นอีก เรามาดูด้วยกันค่ะ 
^^

Γεια ออกเสียงว่า ย้า แปลว่า สวัสดี หรือ Hi

Γεια σου ออกเสียงว่า ย้า ซู แปล
ว่า สวัสดี (ใช้ทักทาย 1 คน)

Γεια σας ออกเสียงว่า ย้า ซาส แปล
ว่า สวัสดี (ใช้ทักทาย 2 คน หรือ มากกว่า)

ข้างบนเราสามารถใช้สวัสดีได้ทั้งวัน คราวนี้
เรามาดูสวัสดีตามช่วงเวลาต่างๆค่ะ

Καληµέρα ออกเสียงว่า กะลีเม้ระ แปลว่า 
สวัสดีตอนเช้า

Καληµέρα σας ออกเสียงว่า กะลีเม้ระ 
ซาส แปลว่า สวัสดีตอนเช้า (เติม σας เข้าไป
เป็นการสวัสดีแบบสุภาพ หรือ ทักทายสองคน
ขึ้นไป)

Καλησπέρα ออกเสียงว่า กะลีสเป้ระ แปลว่า 
สวัสดีตอนเที่ยง, สวัสดีตอนเย็น

Καλησπέρα σας ออกเสียงว่า กะลีสเป้ระ 
ซาส แปลว่า สวัสดีตอนเที่ยง, สวัสดีตอน
เย็น (เติม σας เข้าไปเป็นการสวัสดีแบบ
สุภาพ หรือ ทักทายสองคนขึ้นไป)

ทักทายกันแล้ว ต่อมาก็ถามว่าวันนี้เป็น
อย่างไรบ้าง สบายดีไหมคะ

Τι κάνεις ออกเสียงว่า ติ กานิส แปลว่า 
สบายดีไหม หรือ How are you ?

Τι κάνετε ออกเสียงว่า ติกาเนเต แปลว่า 
สบายดีไหม

Καλά, εσύ ออกเสียงว่า กาล่ะ เอ่ซิ แปลว่า 
สบายดี แล้วคุณล่ะ

Καλά, ευχαριστώ ออกเสียงว่า กาล่ะ 
เอฟฆาริสโตะ แปลว่า สบายดี ขอบคุณ

10



การแนะนำตัวเอง

SECTION 2

แอนจะพาไปแนะนำตัวกันค่ะ ออกไปเดินเล่น 
เจอคนรู้จัก อยากรู้จักคนอื่น หาเพื่อนใหม่ใน
ต่างแดน เราลองมาดูตัวอย่างประโยคสนทนา
การแนะนำตัวแบบสั้นๆนะคะ

A : Γεια σας. Το όνοµά µου είναι 
η Τζειν. Ποιο είναι το όνοµά σου;

  ย้า ซาส. โตะ โอ๋โนะม่ะ มุ่ อี้เน่ะ อี เจน. 

  พิโอะ อี้เนะ โตะ โอ๋โนะม่ะ ซุ;

  สวัสดีค่ะ ฉันชื่อเจน คุณชื่ออะไรคะ

B : Γεια σας. Το όνοµά µου είναι η Άννα.

  ย้า ซาส โตะ โอ๋โนะม่ะ มุ่ อี้เน่ะ อี แอนนา

  สวัสดีค่ะ ฉันชื่อแอนนา

A : Χαιρω πολυ.

  เค่โระ โป้ลิ่.

  ยินดีที่ได้รู้จักค่ะ

B : Χαιρω πολυ επίσης.

  เค่โระ โป้ลิ่ เอ้ปิซีส.

  ยินดีที่ได้รู้จักเช่นกันค่ะ

แอนใส่ข้อความสีเขียวตรงชื่อ เพื่อนๆจะได้
เปลี่ยนเป็นชื่อตัวเองค่ะ พอถามชื่อกันแล้ว 
บางครั้งอาจจะว่าเรามาจากที่ไหน หรือ เรา
อาจจะถามเขาว่ามาจากที่ไหน

การถามว่าคุณมาจากที่ไหน ?

A : Από πού είστε;

    อ่ะโปะ ปู่ อิซึเตะ;

    คุณมาจากไหน ?

B : Είµαι από Ταιλανδη.

     อิแม๋ะ อ่ะโปะ ไทยแลนด์.

     ฉันมาจากประเทศไทย

B ตอบว่า ประเทศไทย ถ้าต้องการจอบเป็นชื่อ
จังหวัดก็สามารถตอบได้ ดูตัวอย่างได้ด้าน
ล่างนี้ค่ะ

B : Είµαι από Πετσαβόν.

     อิแม๋ะ อ่ะโปะ เพชรบูรณ์.

     ฉันมาจากจังหวัดเพชรบูรณ์

เปลี่ยนชื่อจังหวัดได้เลยค่ะ ^^
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การกล่าวคำขอบคุณ

SECTION 3

  มีสองคำที่ควรค่าแก่การพูด คือ การพูด
คำขอบคุณ และ การพูดคำขอโทษ ค่ะ ^^

เรามาดูคำขอบคุณเป็นภาษากรีกกันเลยค่ะ

• Ευχαριστώ ออกเสียงว่า เอฟคาริ๊ซึโต่ะ 
แปลว่า ขอบคุณ (Thanks.)

• Σας ευχαριστώ ออกเสียงว่า ซาส เอฟคา
ริ๊ซึโต่ะ แปลว่า ขอบคุณ (Thank you.)

• Ευχαριστώ πολύ ออกเสียงว่า เอฟคาริ๊ซึ
โต่ะ โป๊ลิ่ แปลว่า ขอบคุณมาก (Thank you 
very much.)

• Ευχαριστώ για όλα ออกเสียงว่า เอฟคา
ริ๊ซึโต่ะ ย๊าว โอล่ะ แปลว่า ขอบคุณสำหรับ
ทุกอย่าง (Thanks for everything.)

  หลังจากมีคนมาขอบคุณ เราอาจไปช่วย
เหลือบางอย่างกับเขา เราจะตอบกลับว่าอะไร 
มาดูทางนี้ค่ะ

• Είστε ευπρόσδεκτοι ออกเสียงว่า อีซเตะ 
เอฟปโร ซเด็คติ่ แปลว่า ด้วยความยินดี 
(You're welcome.)

• Κανένα πρόβληµα ออกเสียงว่า ค่ะเน๊ะ
นะ ปโรบลิม่ะ แปลว่า ไม่มีปัญหา (No prob-
lem.)

• Δεν πειράζει ออกเสียงว่า เด๊น ปิ่ร่าซิ่ แปล
ว่า ไม่เป็นไร (Never mind.)
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การกล่าวคำขอโทษ

SECTION 4

  นิสัยไม่ดีของคนไทยส่วนใหญ่ คือ ไปช้า
นิดหน่อยคงไม่เป็นอะไร บางครั้ง 30 นาที ถึง 
ชั่วโมง โทรไปถาม บอกว่าออกจากบ้านแล้ว 
ทั้งที่เพิ่งลุกแต่งตัว - -” แต่ถ้าบางครั้งมีเรื่องที่
ต้องไปสายจริงๆ เมื่อเราไปถึงก็ต้องขอโทษ
คนที่รอด้วยนะคะ ^^

Λυπάµαι πολύ. Είµαι αργά.

ออกเสียงว่า  ลิป่ะเม้ะ โปลิ่ อิเม่ะ อัรกา

แปลว่า ฉันขอโทษจริงๆที่มาสาย 

(I'm very sorry. I'm late.)

Λυπάµαι. 

ออกเสียงว่า ลิป่ะเม้ะ

แปลว่า ฉันขอโทษ

(I'm sorry.)

Λυπάµαι πολύ.

ออกเสียงว่า ลิป่ะเม้ะ โปลิ่

แปลว่า ฉันขอโทษจริงๆ , ฉันเสียใจมาก

(I'm very sorry.)

Με συγχωρείτε.

ออกเสียงว่า เม่ะ ซิ้งโคริ่เต่ะ

แปลว่า ขอโทษ

(Excuse me.)

Συγγνώµη.

ออกเสียงว่า ซิ๊กกโน่มิ่

แปลว่า ขอโทษ

(Pardon, Excuse me, Sorry)

Μην το αναφέρετε.

ออกเสียงว่า มีน โต่ะ อาน่ะเฟ่ริ่เต่ะ

แปลว่า ไม่เป็นไร

(Don't mention it.)

Ξεχάστε το.

ออกเสียงว่า ซิ่คาซเต่ะ โต่ะ

แปลว่า ลืมมันไปเถอะ

(Forget it.)
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การบอกลา

SECTION 5

  มีเริ่มพูดคุยก็ต้องมีการบอกลา ที่ได้ยิน
บ่อยๆในซีรีย์ ตอนต้องไปที่ไหน หรือ ไม่อยาก
คุยด้วยแล้วเขาจะพูดว่า “ I have to go. ” ค่ะ

Έχω να πάω.

ออกเสียงว่า เอโก น่ะ ป่าว

แปลว่า ฉันต้องไปแล้ว 

(I have to go.)

Αντίο.

ออกเสียงว่า อานติ่โอ่ะ

แปลว่า ลาก่อน

(Goodbye.)

Τα λέµε αργότερα.

ออกเสียงว่า ต้า เลเม่ะ อัรโกเตะร่ะ

แปลว่า แล้วพบกันใหม่

(See you later.)

Τα λέµε αύριο.

ออกเสียงว่า ต้า เลเม่ะ อาฟรีโอ๋ะ

แปลว่า แล้วพบกันพรุ่งนี้

(See you tomorrow.)

Τα λέµε σύντοµα.

ออกเสียงว่า ต้า เลเม่ะ ซิ๊นโต้ะม่ะ

แปลว่า แล้วพบกันเร็ว ๆ นี้

(See you soon.)

14



สุขสันต์วันสำคัญต่างๆ

SECTION 6

Χαρούµενα γενέθλια

ออกเสียงว่า คารุเม๋ะน่ะ เย่เน๋ะธลิอะ

แปลว่า สุขสันต์วันเกิด

Happy birthday

Καλές Απόκριες 

ออกเสียงว่า ข่าเล็ซ อาโปคาริเอ็ซ

แปลว่า สุขสันต์วันฮาโลวีน

Happy Halloween

Μαίρη Χριστούγεννα 

ออกเสียงว่า แมริ่ คริ่ซตู้เย็นน่ะ

แปลว่า แมรี่คริสมาสต์

Mary Christmas

Άγιος Βασίλης

ออกเสียงว่า อาโย๋ซ ว่ะซี้ลิ่ซ

แปลว่า ซานตาคลอส

Santa Claus

Ευτυχισµένο το νέο έτος

ออกเสียงว่า เอฟติ่ขีซเม่ะโน่ะ โต่ะ เน่ะโอ เอ
โตซ

แปลว่า สวัสดีปีใหม่

Happy New Year

15
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จำนวน

SECTION 1
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0
μηδέν

1
ένα

2
δύο

3
τρία

4
τέσσερ

5
πέντε

6
έξι

7
επτά

8
οκτώ

9
εννέα

10
δέκα



ตัวเลขภาษากรีก อ่านออกเสียง ตัวเลข
μηδέν มิเด้น 0
ένα เอนนา 1
δύο ดีโอ 2
τρία เตรียอา 3

τέσσερα เต็ซเซระ 4
πέντε เป็นเด่ 5
έξι เอ็กซิ 6
επτά เอ็ปต๊า 7
οκτώ โอคโต้ 8
εννέα เอนย่า 9
δέκα เด้กกะ 10
έντεκα เอ็นเด้กกะ 11
δώδεκα โดเด้กกะ 12
δεκατρείς เด้กกะเตรียอา 13

δεκατέσσερα เด้กกะเต็ซเซระ 14
δεκαπέντε เด้กกะเป็นเด่ 15
δεκαέξι เด้กกะเอ็กซิ 16
δεκαεπτά เด้กกะเอ็ปต๊า 17
δεκαοχτώ เด้กกะโอคโต้ 18
δεκαεννέα เด้กกะเอ็นย่า 19

είκοσι อีโกซิ 20
είκοσι ένα อีโกซิ เอนนา 21
είκοσι δύο อีโกซิ ดีโอ 22
είκοσι τρία อีโกซิ เตรียอา 23

είκοσι τέσσερις อีโกซิ เต็ซเซรีส 24
είκοσι πέντε อีโกซิ เป็นเด่ 25
είκοσι έξι อีโกซิ เอ็กซิ 26

จำนวนในภาษากรีก 0 - 1,000,000



ตัวเลขภาษากรีก อ่านออกเสียง ตัวเลข
είκοσι επτά อีโกซิ เอ็ปต๊า 27
είκοσι οκτώ อีโกซิ โอคโต้ 28
είκοσι εννέα อีโกซิ เอนย่า 29

τριάντα เตรียอานดะ 30
σαράντα ซะรานดะ 40
πενήντα เป็นนินดะ 50
εξήντα เอ็กซินดะ 60

εβδομήντα เอ็ฟโดมีนดะ 70
ογδόντα โอ๊คโลนดะ 80
ενενήντα เอนเนนีนดะ 90
εκατόν เอ็คคาโต้น 100

εκατόν ένα เอ็คคาโต้น เอนนา 101
διακόσια เดียก๊อดซิอะ 200
τριακόσια เตรียก๊อดซิอะ 300
τετρακόσια เต๊ตราก๊อซซิอะ 400
πεντακόσια เป็นดะก๊อซซิอะ 500

χίλια คิลีอ่ะ 1,000
δύο χιλιάδες ดีโอ คิลีอาเดซ 2,000
τρεις χιλιάδες เตร๊ซ คิลีอาเดซ 3,000

τέσσερις χιλιάδες เต๊ซเซริส คิลีอาเดซ 4,000
πέντε χιλιάδες เป็นเด๊ะ คิลีอาเดซ 5,000
δέκα χιλιάδες เด็คก๊ะ คิลีอาเดซ 10,000
είκοσι χιλιάδες อีโกซิ คิลีอาเดซ 20,000
τριάντα χιλιάδες เตรนด๊ะ คิลีอาเดซ 30,000
σαράντα χιλιάδες ซารานด๊ะ คิลีอาเดซ 40,000
 πενήντα χιλιάδες เป็นนินด๊ะ คิลีอาเดซ 50,000
εκατό χιλιάδες เอ็กคาโต๊ะ คิลีอาเดซ 100,000

διακοσίων χιλιάδων เดียอาโกซิโอ๊น คิลีอาโด่น 200,000
τριακοσίων χιλιάδων เตรียโกซิโอ๊น คิลีอาโด่น 300,000
 τετρακοσίων χιλιάδων เต๋ดตระโกซิโอ๊น คิลีอาโด่น 400,000
πεντακοσίων χιλιάδων เป็นดะโกซิโอ๊น คิลีอาโด่น 500,000

ένα εκατομμύριο เอนนา เอ๊กคะโต๊ะมิรีโอ 1,000,000



โยงเส้นจับคู่จำนวน
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ลำดับที่

SECTION 2
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เพศชาย เพศหญิง เพศกลาง ลำดับที่
πρώτος πρώτη πρώτο 1
δεύτερος δεύτερη δεύτερο 2
τρίτος τρίτη τρίτο 3
τέταρτος τέταρτη τέταρτο 4
πέµπτος πέµπτη πέµπτο 5
έκτος έκτη έκτο 6
έβδοµος έβδοµη έβδοµο 7
όγδοος όγδοη όγδοο 8
ένατος ένατη ένατο 9
δέκατος δέκατη δέκατο 10
ενδέκατος ενδέκατη ενδέκατο 11
δωδέκατος δωδέκατη δωδέκατο 12

δέκατος τρίτος δέκατη τρίτη δέκατο τρίτο 13
δέκατος τέταρτος δέκατη τέταρτη δέκατο τέταρτο 14
δέκατος πέµπτος δέκατη πέµπτη δέκατο πέµπτο 15
δέκατος έκτος δέκατη έκτη δέκατο έκτο 16
δέκατος έβδοµος δέκατη έβδοµη δέκατο έβδοµο 17
δέκατος όγδοος δέκατη όγδοη δέκατο όγδοο 18
δέκατος ένατος δέκατη ένατη δέκατο ένατο 19



เพศชาย เพศหญิง เพศกลาง ลำดับที่
εικοστός εικοστή εικοστό 20
τριακοστός τριακοστή τριακοστό 30

τεσσαρακοστός τεσσαρακοστή τεσσαρακοστό 40
πεντηκοστός πεντηκοστή πεντηκοστό 50
εξηκοστός εξηκοστή εξηκοστό 60

εβδοµηκοστός εβδοµηκοστή εβδοµηκοστό 70
ογδοηκοστός ογδοηκοστή ογδοηκοστό 80
ενενηκοστός ενενηκοστή ενενηκοστό 90
εκατοστός εκατοστή εκατοστό 100

εκατοστός και πρώτος εκατοστή και πρώτη εκατοστό και πρώτο 101
διακοσιοστός διακοσιοστή διακοσιοστό 200
τριακοσιοστός τριακοσιοστή τριακοσιοστό 300
τετρακοσιοστός τετρακοσιοστή τετρακοσιοστό 400
πεντακοσιοστός πεντακοσιοστή πεντακοσιοστό 500

χιλιοστός χιλιοστή χιλιοστό 1,000
δισχιλιοστός δισχιλιοστή δισχιλιοστό 2,000

δεκάκις χιλιοστός δεκάκις χιλιοστή δεκάκις χιλιοστό 10,000
εκατοντάκις χιλιοστός εκατοντάκις χιλιοστή εκατοντάκις χιλιοστό 100,000
εκατοµµυριοστός εκατοµµυριοστόςή εκατοµµυριοστό 1,000,000



วันในหนึ่งสัปดาห์

SECTION 3
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วันภาษากรีก อ่านออกเสียง / คำแปล

η Δευτέρα
ออกเสียงว่า อี เด็บซเต้ระ

แปลว่า วันจันทร์

η Τρίτη
ออกเสียงว่า อี ตารี่ติ

แปลว่า วันอังคาร

η Τετάρτη
ออกเสียงว่า อี เต๊ต้าพือติ

แปลว่า วันพุธ

η Πέμπτης
ออกเสียงว่า อี เปมบือติ

แปลว่า วันพฤหัสบดี

η Παρασκευή
ออกเสียงว่า อี ปาราซือเควี่

แปลว่า วันศุกร์

το Σάββατο
ออกเสียงว่า โตะ ซ่าวะโตะ

แปลว่า วันเสาร์

η Κυριακή
ออกเสียงว่า อี กีริอากิ

แปลว่า วันอาทิตย์

วันนี้คือวัน ( เขียนวันเป็นภาษากรีก ) .....................................................
พรุ่งนี้คือวัน ( เขียนวันเป็นภาษากรีก ) ...................................................



เดือน

SECTION 4
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เดือนภาษากรีก ออกเสียงว่า คำแปล

ο Ιανουάριος โอ อีอานูอ๊าริโอซ มกราคม

ο Φεβρουάριος โอ เฟบรูอ๊าริโอซ กุมภาพันธ์

ο Μάρτιος โอ มารติโอซ มีนาคม

ο Απρίλιος โอ อะบริลิโอซ เมษายน

ο Μάιος โอ มาอิโอซ พฤษภาคม

ο Ιούνιος โอ อิอูนีโอซ มิถุนายน

ο Ιούλιος โอ อิอูลีโอซ กรกฎาคม

ο Αύγουστος โอ อาฟคูซือโตซ สิงหาคม

ο Σεπτέµβριος โอ เซ็ปเท้มบริโอซ กันยายน

ο Οκτώβριος โอ อคโต๋บริโอซ ตุลาคม

ο Νοέµβριος โอ โนเอ้มบริโอซ พฤศจิกายน

ο Δεκέµβριος โอ เด็คเค้มบริโอซ ธันวาคม



เขียนเดือนเกิดของตัวเอง



ฤดูกาล

SECTION 5
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ภาษากรีก ออกเสียงว่า คำแปล

εποχή เอโปคิ่ ฤดูกาล

καλοκαίρι คะโละเคริ่ ฤดูร้อน

άνοιξη อานิกซิ่ ฤดูใบไม้ผลิ

φθινόπωρο ฟธิโน่ะโปโร ฤดูใบไม้ร่วง

χειµώνας คิโมนัซ ฤดูหนาว

βροχών บโระคโอ่น ฤดูฝน

χιόνι เคี่ยวนิ่ หิมะ

οµίχλη โอ่ะมิคลิ หมอก

κρύο ครีโอ่ะ หนาว, เย็น

πληµµύρα ปลิมมี่ร่ะ น้ำท่วม

ουράνιο τόξο อูรานิ่โอะ โต๊ะโซ่ะ สายรุ้ง

καυτό กาฟโต๊ะ ร้อน

ζεστός เซ็ซโต๋ซ อบอุ่น

βροχή บาโล๊ะคิ่ ฝน



เขียนฤดูกาลหรือสภาพอากาศที่คุณชื่นชอบเป็นภาษากรีก

............................................................................................

วาดภาพฤดูกาลหรือสภาพอากาศที่คุณชื่นชอบ 

ฤดูกาล & สภาพอากาศ



รูปทรง
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τετράγωνο
เต็ดตร้าโกโน

สี่เหลี่ยม

κύκλος
คี้คโลส
วงกลม

τρίγωνο
ตริโกโน่ะ
สามเหลี่ยม

πεντάγωνος
เปนด่ะโกโน่ซ
ห้าเหลี่ยม

ωοειδής
โออีดีซ
วงรี

αστέρι
อ๊าซแตริ่
ดาว
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เกมคำศัพท์



สี
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สีภาษากรีก ออกเสียงว่า คำแปล
λευκό เล็ฟโค่ะ สีขาว

πράσινος ปราซีโน่ซ สีเขียว

µπράουν บราวน์ สีน้ำตาล

µωβ โมบ สีม่วง

µπλε แบล สีน้ำเงิน

γαλάζιο กาล่ะซีโอะ สีฟ้า

µαύρος มาว่ะโร่ซ สีดำ

ροζ ร่อซ สีชมพู

πορτοκάλι โปรโตกาลิ่ สีส้ม

κίτρινος คิตริโน่ซ สีเหลือง

κόκκινος โค๊คคิโน่ซ สีแดง

γκρί กริ สีเทา



โยงเส้นจับคู่ไปยังสีที่ถูกต้อง

γαλάζιο

µπράουν

λευκό

πράσινος

κίτρινος



สัตว์

SECTION 8
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λέων
เลอ้อน

สิงโต

ζέβρα
เซ่บระ

ม้าลาย

πουλί
ปู้ลิ่

นก

κουνέλι
คูเนลิ่

กระต่าย

μυρμήγκι
มิรือมิ่กิ

มด

γάτα
ค่าต่ะ

แมว

σκύλος
ซือคี่โร่ซ

สุนัข

αρκούδα
อัรคูด่ะ

หมี

πρόβατα
บโรว่ะตะ

แกะ



ผัก

SECTION 9
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คำศัพท์ภาษากรีก อ่านออกเสียง คำแปล
λεµόνι เล่ะโมนิ่ มะนาว

πιπέρι ปี้ไปริ่ พริก

γλυκό πιπέρι กลิโก ปี้ไปริ่ พริกหวาน

µπρόκολο โบรโคโล่ะ บร็อคโคลี่

πάπρικα ปาปริก้ะ พริกขี้หนู

καλαµπόκι คาลามโป้กิ ข้าวโพด

µανιτάρια มานตาริ่อ่ะ เห็ด

κολίανδρο โคลีอานโดร ผักชี

αγγούρι อังกูริ่ แตงกวา

ντοµάτες โด๊ะมาเต็ส มะเขือเทศ

λάχανο ลาก้าโน่ะ กะหล่ำปลี

µαρούλι มารุลิ่ ผักกาดหอม

καρότα คาโรต่ะ แครอท

κρεµµύδια เกรมมิ่เดียะ หัวหอม



ผลไม้

SECTION 10
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คำศัพท์ภาษากรีก อ่านออกเสียง คำแปล
καρύδα การิ่ด่ะ มะพร้าว

µήλα มี่ล่ะ แอปเปิ้ล

πορτοκάλι โป๊ะรึโตก๊าลิ่ ส้ม

καρπούζι คารปุซิ่ แตงโม

µπανάνες บาหน้าเน๊ดซ์ กล้วย

σταφύλια ซือต๊ะฟิลีอ่ะ องุ่น

µάνγκο มานโก่ะ มะม่วง

ανανάς อาน๊านาซ สับปะรด

φράουλα ฟร๊าอุล่ะ สตอเบอรี่

βατόµουρο บ่ะโตมุโร่ะ ราสเบอรี่



ด้านล่างเป็นเว็บต่างๆที่เขียนเกี่ยวกับภาษากรีก ทำให้เกิดอีบุ๊ค
เล่มนี้ขึ้นมาค่ะ นอกจากอ้างอิงข้อมูลจากเว็บต่างๆแล้ว ยังได้
ถามคนที่พูดภาษากรีกเป็นด้วย ขอบคุณที่ช่วยตอบคำถามแอน
และขอบคุณเว็บไซต์ต่างๆที่แบ่งปันข้อมูลเกี่ยวกับภาษากรีกค่ะ

http://www.dek-d.com/board/view/2367021

http://writer.dek-d.com/greek/story/viewlongc.php?id=422
043&chapter=5

http://writer.dek-d.com/dek-d/writer/viewlongc.php?id=42
2043&chapter=5

http://www.dek-d.com/board/view/3048111

http://www.bloggang.com/viewdiary.php?id=abiabi&mont
h=12-2011&date=02&group=11&gblog=5

https://translate.google.co.th

http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B1
%E0%B8%81%E0%B8%A9%E0%B8%A3%E0%B8%81
%E0%B8%A3%E0%B8%B5%E0%B8%81

http://www.foundalis.com/lan/grknum.htm

35

อ้างอิง
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